1 Corinthians 6:1




- is the third person singular present active indicative from the verb TOLMAW, which is used with a following infinitive and means:


a.  to dare, have the courage, be brave enough Rom 5:7, “For only rarely someone may die in behalf of a righteous person, indeed, in behalf of a good person someone might even be brave enough to die.”


b.  to bring oneself, presume.  With a negative Rom 15:18, “For I will not presume to speak about anything except what Christ has accomplished through me.”


The present tense is a descriptive present to describe what is now actually taking place in the Corinthian church.


The active voice indicates that believers in Corinth are presumptuously dragging other believers before the secular law courts.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

With this we have the nominative subject from the masculine singular enclitic, indefinite pronoun TIS, meaning “anyone, someone.”  Then we have the partitive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “of you.”  “Anyone of you” refers to any of the believers in the Corinthian church.
“Does anyone of you presume…?” or “Can anyone of you bring yourselves…?”
- is the accusative direct object from the neuter singular noun PRAGMA, which means “a thing, a matter, an affair” but is used technically in this context for a “lawsuit, dispute.”  It is a “legal action taken in a court of law against someone - ‘lawsuit, case, legal action.’”
  With this we have the nominative masculine singular present active participle from the verb ECHW, which means “to have.”  The verb is used in a special combination with PRAGMA and the following prepositional phrase to mean “to have a legal case against someone else.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that some of the Corinthian believers are doing this.


The participle is temporal, indicating the time relative to the action of the main verb.  It is translated, “when he has a legal dispute.”
- is the preposition PROS plus the accusative of relationship from the masculine singular article used as a personal pronoun and the adjective HETEROS, which means “another,” but is used with the article to mean “against one’s neighbor.”  It is also used this way by Paul in 1 Cor 10:24, 29; 14:17; Gal 6:4; Rom 2:1; 13:8; Phil 2:4.  This is a reference to a fellow-believer in the local church.

- is the present passive infinitive from the verb KRINW, which means in the middle and passive voice, “to go to court, to take legal action.”  Compare Mt 5:40, “And if any man would go to law with thee, and take away thy coat, let him have thy cloak also.”

The present tense is a tendential present used to indicate an action being contemplated, proposed, or attempted, but which has not actually taken place yet.


The passive voice indicates that the believer involved receives the action of being involved in a legal action against a fellow-believer.


The infinitive is a complementary infinitive in which the main verb requires an infinitive to complete its meaning.
 - is the preposition EPI plus the genitive of place, which means “before when used with persons, especially in the language of lawsuits.”
  With the preposition we have the genitive of place from the masculine plural article and adjective ADIKOS, which means “the unjust.”  Then we have the adversative use of KAI, meaning “but” plus the strengthened form of the strong negative OU (OUCHI), meaning “not, rather.”  Finally, we have the preposition EPI plus the genitive of place from the masculine plural article and adjective HAGIOS, meaning “before the saints.”
1 Cor 6:1 corrected translation
“Does anyone of you presume to go to court before the unjust but not before the saints, when he has a legal dispute against one’s neighbor?”
Explanation:
1.  The obvious answer to this question is “No, you shouldn’t be going to court before the unbelievers.”

2.  In modern English vernacular, Paul’s question would be something like, “Don’t you have any better sense than to take your grievances before a group of believers in your local church rather than before an unbelieving, secular, pagan judge?”

3.  Paul’s unspoken assumption here is that there will be disputes among believers.


a.  There will always be things that happen in life in which one party thinks another party has injured them in some way.


b.  Situations occur in life that are a test of our ability to apply our motivation of impersonal love for others.


c.  In most cases we should not even think about going to court with another believer.


d.  It is better to be defrauded by a fellow believer and allow the justice of God to handle the matter, than to seek revenge through justice, which is evil and not a manifestation of the love of our Lord Jesus Christ for all mankind, which we emulate by our unconditional impersonal love for all.


e.  Our Lord loved the entire human race so much that He willingly went to the Cross and suffered horribly as a substitute for all of us.


f.  We are commanded to be imitators of Christ.


g.  Therefore, we should be just as motivated by our personal love for God the Father and impersonal love for all mankind to be gracious to others when we are wronged by them.


h.  This means that it is better to demonstrate the grace and love of God toward others, when they wrong us than to seek revenge through justice.


i.  We can be “right” in seeking justice and be totally wrong in our motivation and spiritual actions.

j.  We may have a right to seek justice when wronged, but we have no right to seek revenge.


k.  Using the legal court system to seek justice and retribution for wrongs done to us, can be used as a self-justification for revenge motivation.  This is a sin, because a right thing done in a wrong way is still wrong.


l.  The first and best way to solve a dispute is to go to the other party and attempt to make amends or seek a just redress of grievances.



(1)  If you are the one who has been wronged, then you should ask, not demand, that the other believer work something out with you.  If they refuse, then put the matter in the Lord’s hands and forget it and move on in your spiritual life.



(2)  If you are the one who has wronged someone else, and it’s true, then you are obligated by the royal family honor code to do everything you can to make it up to the other person.



(3)  If another believer alleges that you have wronged them, but it is not true, you are still obligated by the royal family honor code to do everything you can to make it up to them.  Why, you are not guilty of doing anything wrong?  What is more important: you being right or you being gracious?  Self-righteousness does not understand that being right can sometimes be wrong.

m.  Grace is more important than being right.  God demonstrates this principle throughout human history.  God is right about the fact Satan sinned, fell, and deserves the lake of fire; yet, in grace, God grants Satan his appeal.  God is right about the fact mankind sinned, fell, and deserves the lake of fire; yet, in grace, God grants us the offer of eternal salvation.  So what is more important to God—the fact that He is always right (and He is) or the fact that He loves His creatures and is always gracious to them?


n.  Therefore, God wants us to grow up spiritually and learn and behave in a manner consistent with His standards.  His standard is that it is better to love others from our own virtue and integrity from doctrine in the soul, and therefore, be gracious to them, than to take them to court and receive the justice we deserve.


o.  The legalist never accepts this principle.  He just wants justice and revenge.  The person in self-righteous arrogance just wants to be right.
4.  Believers have no business in Satan’s court system.


a.  As believers, we do not need Satan’s system of justice to provide for us.


b.  Satan provides justice for his own through an imperfect legal system, which counterfeits the laws of divine establishment.


c.  All human legal systems are flawed because we can never have all the facts.


d.  Only our Lord’s perfect system of justice during His millennial reign will be totally fair, right, and just in all cases.


e.  Therefore, all other systems of justice in human history are flawed because of the sin nature of man and the influence of demons on both believer and unbeliever.


f.  Since the human system of justice is flawed and controlled by Satan as a part of his system, believers have no business using it.


g.  The believer’s system of justice is totally different.



(1)  We have the privilege of being gracious to others regardless of what they have done to us.



(2)  We have the privilege of asking the Supreme Court of Heaven to handle the problem in the best way for all concerned, regardless of the outcome.



(3)  We have appeal to the leadership of the local church to settle differences, disputes, arguments, as a last resort.  Notice that this is a last resort.  The principle still stands, “Why not rather be wronged?”


h.  The exception to this is when a criminal organization or individual acts against us.  Then the legal system should become involved, not only for our protection, but for the protection of others as well.



(1)  Criminal actions should and must be dwelt with in a court of law.



(2)  Our passage is referring to civil actions, which are known as Tort laws.  Tort laws are found in Ex 21:22 regarding men who performed a negligent act that demanded the payment of damages.  The verses that follow in Ex 21:23-24 describes criminal and civil punishment.

5.  Our Lord’s teaching on handling disputes among believers is given in Mt 18:15-17, “If your brother sins, go and show him his fault in private; if he listens to you, you have won your brother.  But if he does not listen to you, take one or two more with you, so that by the mouth of two or three witnesses every fact may be confirmed.  If he refuses to listen to them, tell it to the assembly of believers; and if he refuses to listen even to the assembly, let him be to you as a Gentile and a tax collector [the application of the doctrine of separation].”

See the Doctrine of Juris Prudence from R. B. Thieme, Jr. Bible Ministries.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.


�  Louw, Johannes P. and Nida, Eugene A., Greek-English Lexicon of the New Testament based on Semantic Domains, (New York: United Bible Societies) 1988, 1989.


�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.





PAGE  
4

